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Warunki dotyczące SAP Learning PlusPackage 

SAP Polska sp. z o.o. 

ZASTOSOWANIE 

O ile strony nie uzgodnią inaczej, niniejsze Warunki dotyczące SAP Learning PlusPackage mają zastosowanie, gdy 

odwołuje się do nich umowa zawarta między SAP Polska sp. z o. o. (zwaną dalej „SAP”) a inną spółką lub podmiotem 

prawa publicznego. Warunki te mają zastosowanie odpowiednio do relacji nawiązanych przed zawarciem umowy.  

1. DEFINICJE 

1.1. „Podmiot powiązany” oznacza dowolny podmiot prawny, w którym SAP, SAP SE lub Klient mają, 

bezpośrednio lub pośrednio, co najmniej 50% liczby głosów na walnym zgromadzeniu akcjonariuszy, 

występujący w charakterze zastawnika lub użytkownika bądź na podstawie porozumień z innymi osobami, lub 

który posiada bezpośrednio co najmniej 50% udziałów w innej spółce. Każdy taki podmiot prawny będzie 

uznawany za Podmiot powiązany tak długo, jak ten wymóg będzie spełniany. 

1.2. „Umowa” oznacza niniejsze Warunki dotyczące SAP Learning PlusPackage i Formularz zamówienia 

podpisany i uzgodniony przez Strony. 

1.3. „Partner biznesowy” oznacza podmiot prawny, dla którego korzystanie z usługi szkoleniowej jest konieczne 

w związku z wewnętrznymi operacjami biznesowymi Klienta oraz jego Podmiotów powiązanych, które mogą 

obejmować klientów, dystrybutorów, dostawców usług lub dostawców Klienta lub jego Podmiotów 

powiązanych. 

1.4. „Wartość obliga” oznacza zobowiązanie Klienta do poniesienia minimalnej wartości wydatków na rzecz SAP 

w Okresie obowiązywania umowy określonej w punkcie „Wartość obliga” w Formularzu zamówienia. 

1.5. „Informacje poufne” oznaczają wszelkie informacje, które strona ujawniająca chroni przed niekontrolowanym 

ujawnieniem osobom trzecim oraz które są określane jako poufne, wewnętrzne lub zastrzeżone w momencie 

ujawnienia lub które z uzasadnionych przyczyn należy w momencie ujawnienia traktować jako poufne, biorąc 

pod uwagę ich charakter oraz okoliczności dotyczące ich ujawnienia. 

1.6. „Okres obowiązywania umowy” oznacza określony czas ważności usług SAP Learning PlusPackage 

określony w punkcie „Okres obowiązywania umowy” w Formularzu zamówienia. 

1.7. „Klient” oznacza stronę inną niż SAP, która zawarła niniejszą Umowę. 

1.8. „Dane Klienta” oznaczają dowolne treści, materiały, dane, dane osobowe i informacje od Upoważnionych 

użytkowników. Dane Klienta i dane opracowane na ich podstawie nie będą zawierać Informacji poufnych SAP. 

1.9. „Płatność delta” ma znaczenie zgodne z opisem w niniejszej Umowie. 

1.10. „Rabat” oznacza wartość procentową rabatu określoną w punkcie „Rabat” Formularza zamówienia. 

1.11. „Usługi kwalifikowane” oznaczają wyłącznie usługi określone w podpunkcie „Usługi kwalifikowane”. 

1.12. „Pojedyncze zlecenia” oznaczają zamówienia Klienta (lub podmiotu Klienta) na Usługi kwalifikowane 

świadczone przez SAP, w przypadku których Klient (lub podmiot Klienta) dostarczył SAP numer 

identyfikacyjny pakietu PlusPackage (numer CDA) i zamierza uwzględnić zamówienie w obliczeniu Wartości 

obliga. 

1.13. „Formularz zamówienia” oznacza dokument dostarczony przez SAP zatytułowany „Formularz zamówienia 

SAP PlusPackage” uzgodniony i podpisany przez strony, na podstawie którego Klient podpisał warunki usług 

SAP Learning PlusPackage z SAP. 

1.14. „Cena pakietu PlusPackage” oznacza Wartość obliga powiększoną o należne podatki. 

1.15. „SAP SE” oznacza SAP SE, spółkę macierzystą SAP. 

1.16. „Katalog szkoleń SAP” oznacza katalog opublikowany przez SAP zawierający szczegóły usług i szkoleń 

SAP. 



   

 

SAP Learning PlusPackage Terms and Conditions plPL.v.3-2026 Page 2 of 8 

1.17. „Punkt” oznacza określony punkt Umowy. 

1.18. „Miejsce szkolenia” oznacza witrynę https://www.sap.com/training-certification.html 

1.19. „Upoważniony użytkownik” oznacza każdą osobę, której Klient przyznaje uprawnienia dostępu do 

korzystania z usług lub szkoleń SAP, będącą pracownikiem, agentem, wykonawcą lub przedstawicielem: 

(a) Klienta, 

(b) Podmiotów powiązanych Klienta i/lub 

(c) Partnerów biznesowych Klienta oraz Partnerów biznesowych Podmiotów powiązanych Klienta. 

2. PAKIET PLUSPACKAGE 

2.1. Umowa 

Szczegóły umowy dotyczącej usług SAP Learning PlusPackage uzgodnionej między SAP a Klientem są 

określone w Formularzu zamówienia. 

2.2. Wartość obliga 

Klient musi ponieść co najmniej minimalne wydatki na kursy i usługi szkoleniowe za pośrednictwem 

Pojedynczych zleceń złożonych SAP („Wartość obliga”) w Okresie obowiązywania umowy. Wartość obliga 

została określona w punkcie „Wartość obliga” Formularza zamówienia. 

2.3. Rabat 

Klient otrzyma Rabat określony w punkcie „Rabat” Formularza zamówienia na podstawie Pojedynczych 

zleceń na Usługi kwalifikowane. 

3. CZAS TRWANIA 

3.1. Czas określony 

Niniejsza Umowa została zawarta na czas określony, który wyszczególniono w punkcie „Okres 

obowiązywania umowy” Formularza zamówienia. Żadna ze Stron nie może rozwiązać niniejszej Umowy bez 

podania przyczyny, jednak zachowują one prawa do rozwiązania Umowy za podaniem przyczyny. 

3.2. Wygaśnięcie 

Umowa dotycząca usług SAP Learning PlusPackage straci ważność po wygaśnięciu Okresu obowiązywania 

umowy. W szczególności Klient nie będzie uprawniony do żadnego Rabatu po wygaśnięciu Okresu 

obowiązywania umowy, a Pojedyncze zlecenia składane po jego upływie nie będą uwzględniane w obliczeniu 

Wartości obliga. 

4. ZAKRES I ZASTOSOWANIE PAKIETU PLUSPACKAGE 

4.1. Usługi kwalifikowane 

Z zastrzeżeniem podpunktu „Ograniczenia” Klient może zamówić wyłącznie następujące elementy 

dostarczane przez SAP (i/lub podmioty SAP wymienione w punkcie „Podmioty SAP objęte zakresem” 

w Formularzu zamówienia) (i/lub podmioty Klienta wymienione w punkcie „Podmioty Klienta objęte zakresem” 

w Formularzu zamówienia) i uwzględnione w obliczeniu wydatków na poczet Wartości obliga: 

(a) certyfikacja, 

(b) szkolenia stacjonarne, 

(c) szkolenia „na żywo” prowadzone lokalnie, 

(d) wirtualne szkolenia „na żywo” oraz 

(e) szkolenia specyficzne dla Klienta. 

Usługi należy zamawiać za pośrednictwem Pojedynczych zleceń. 

4.2. Usługi wyłączone 

https://www.sap.com/training-certification.html
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Zamówienia na poniższe usługi nie będą uwzględniane w obliczeniu wydatków na poczet Wartości obliga: 

(a) usługi konsultacyjne, 

(b) licencje na oprogramowanie, 

(c) Learning Hub lub pakiety obejmujące Learning Hub oraz 

(d) Learning System Access lub pakiety obejmujące Learning System Access. 

4.3. Identyfikator klienta SAP 

Strony zgadzają się, że usługi zamówione za pośrednictwem Pojedynczych zleceń będą stosowane wyłącznie 

w odniesieniu do identyfikatorów klienta SAP określonych w Formularzu zamówienia, a z kursów i usług 

szkoleniowych korzystać będą wyłącznie Upoważnieni użytkownicy. 

4.4. Okres obowiązywania umowy 

Klient będzie uprawniony do korzyści w ramach usług SAP Learning PlusPackage w Okresie obowiązywania 

umowy zdefiniowanym w Formularzu zamówienia, który rozpocznie się w późniejszym z następujących dni: 

(a) w dniu, w którym SAP kontrasygnuje Formularz zamówienia podpisany przez Klienta; lub 

(b) w dniu rozpoczęcia wymienionym w Formularzu zamówienia. 

4.5. Podejmowanie decyzji 

W punkcie „Szczegóły administracyjne” Formularza zamówienia Klient wyznaczy osobę kontaktową 

o odpowiednim stażu i kwalifikacjach, która będzie dostępna dla SAP w celu przekazywania niezbędnych 

informacji dotyczących Umowy i będzie upoważniona przez Klienta do podejmowania koniecznych decyzji 

w imieniu Klienta. 

4.6. Rezerwacje 

Klient musi wyraźnie odnieść się w formie pisemnej do Formularza zamówienia usług SAP Learning 

PlusPackage i dostarczyć numer identyfikacyjny PlusPackage (numer CDA), przekazując SAP wnioski 

o rezerwację kursów i usług szkoleniowych SAP. Rezerwacje są nieskuteczne do czasu ich potwierdzenia 

przez SAP. SAP Learning PlusPackage nie zapewnia uczestnictwa Klienta w żadnym określonym kursie lub 

zdarzeniu w żadnym określonym terminie ani statusu priorytetowej rezerwacji na określony kurs lub zdarzenie 

w określonym terminie. Wnioski o rezerwacje będą rozpatrywane przez SAP w kolejności otrzymania, 

a rezerwacje będą dokonywane w oparciu o dostępność odpowiednich miejsc subskrybentów. Potwierdzenie 

wybranych szkoleń zależy od liczby uczestników zapisanych na dane szkolenie, a SAP zastrzega sobie prawo 

do decyzji, kiedy oraz czy potwierdzić i poprowadzić szkolenie. Jeśli szkolenie się nie odbędzie, Pojedyncze 

zlecenie na dane szkolenie nie będzie uwzględniane w wyliczeniu Wartości obliga. 

4.7. Rezygnacje 

W razie anulowania szkolenia tradycyjnego wartość takiego anulowanego szkolenia w ramach Pojedynczego 

zlecenia na szkolenie tradycyjne nie będzie uwzględniana w obliczeniu Wartości obliga. W razie anulowania 

przez Klienta wszelkie opłaty związane z anulowaniem, którymi jest obciążany Klient, nie będą uwzględniane 

w obliczeniu Wartości obliga. 

4.8. Dodatkowe zasady i warunki 

Wszystkie kursy i usługi szkoleniowe SAP nabywane zgodnie z usługami SAP Learning PlusPackage 

podlegają własnym odrębnym warunkom, które można otrzymać od SAP podczas zamawiania kursów i usług 

szkoleniowych SAP. Przekazując wnioski o rezerwacje lub korzystając z dowolnych kursów i usług 

szkoleniowych SAP, Klient wyraża zgodę na te dodatkowe warunki odnoszące się do wszystkich kursów 

i usług szkoleniowych SAP. W razie rozbieżności między warunkami kursów i usług szkoleniowych SAP 

a warunkami określonymi w niniejszej Umowie wiążące są warunki niniejszej Umowy. 

5. CENA I PŁATNOŚĆ 

5.1. Płatność 
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Płatności za usługi są wymagalne zgodnie z warunkami każdego Pojedynczego zlecenia. 

5.2. Ograniczenia 

5.2.1. Brak kredytów 

Żadne z zapisów niniejszej Umowy nie będą mieć wpływu na poprzednie zamówienia na usługi i kursy 

szkoleniowe SAP składane przez Klienta u SAP. Kursy i usługi szkoleniowe SAP zamawiane lub dostarczane 

przed rozpoczęciem Okresu obowiązywania umowy lub po jego wygaśnięciu, niezależnie od tego, czy takie 

same lub podobne kursy i usługi szkoleniowe SAP są objęte zakresem umowy dotyczącej usług SAP Learning 

PlusPackage, nie są uwzględniane w wyliczeniu Wartości obliga. 

5.2.2. Brak możliwości przenoszenia 

Wartość obliga należy osiągnąć w Okresie obowiązywania umowy. Wartości obliga nie można przenosić po 

wygaśnięciu Okresu obowiązywania umowy. Wartości obliga nie można przenosić do innej umowy dotyczącej 

usług SAP Learning PlusPackage. 

5.2.3. Brak możliwości przedłużenia lub dopłat 

Klient będzie uprawniony do podpisania dodatkowego osobnego Formularza zamówienia usług SAP Learning 

PlusPackage, jednak nie może przedłużać ani uzupełniać indywidualnych umów dotyczących usług SAP 

Learning PlusPackage. 

5.3. Numer CDA 

Klient musi podać numer identyfikacyjny (numer CDA) odpowiednich usług SAP Learning PlusPackage 

w każdym Pojedynczym zleceniu. 

5.4. Płatność delta 

5.4.1. W razie braku osiągnięcia Wartości obliga przed upłynięciem Okresu obowiązywania umowy SAP wystawi 

Klientowi fakturę końcową, w której zostanie ujęta różnica między kwotą już zafakturowanych przez SAP 

Usług kwalifikowanych a Wartością obliga („Płatność delta”). 

5.4.2. Warunki Płatności delta wyszczególniono w Formularzu zamówienia. 

5.4.3. Po upływie Okresu obowiązywania umowy Klient zgadza się dostarczyć SAP zamówienie na Płatność delta. 

6. POUFNOŚĆ 

6.1. W odniesieniu do wszelkich Informacji poufnych strony ujawniającej otrzymanych przed rozpoczęciem oraz 

w trakcie wykonywania Umowy strona otrzymująca 

a) zachowa bezwzględną poufność wszelkich Informacji poufnych, podejmując działania zapewniające 

ochronę takich informacji w zakresie zasadniczo zbliżonym do działań, jakie podejmuje strona otrzymująca 

w celu ochrony własnych Informacji poufnych i które zapewniają bezpieczeństwo na poziomie 

odpowiadającym co najmniej uzasadnionemu standardowi zabezpieczeń; 

b) może ujawnić Informacje poufne osobom trzecim wyłącznie w zakresie, w jakim jest to konieczne, 

aby umożliwić stronie otrzymującej wykonywanie jej praw i obowiązków wynikających z Umowy, przy czym te 

osoby trzecie są zobowiązane do zachowania poufności w zakresie zasadniczo zbliżonym do zasad 

zawartych w punkcie 6;  

c) nie będzie wykorzystywać ani powielać żadnych Informacji poufnych w celu pozostającym poza 

zakresem Umowy oraz 

d) jeśli jest to technicznie możliwe, zachowa wszelkie informacje i adnotacje dotyczące poufnego, 

wewnętrznego lub zastrzeżonego charakteru, które widnieją na oryginale oraz każdej kopii. 

6.2. Strona otrzymująca może ujawnić Informacje poufne strony ujawniającej w zakresie wymaganym przez 

prawo, o ile strona otrzymująca zmuszona do takiego ujawnienia dołoży uzasadnionych starań w celu 

powiadomienia strony ujawniającej z rozsądnym wyprzedzeniem o takim wymaganym ujawnieniu (w zakresie 

dopuszczalnym przez prawo) oraz zapewni uzasadnioną pomoc w zakwestionowaniu wymogu ujawnienia na 

żądanie i koszt strony ujawniającej. Strona otrzymująca dołoży wszelkich uzasadnionych ekonomicznie 
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starań, aby ujawnić wyłącznie tę część Informacji poufnych, której ujawnienie jest wymagane przez prawo, 

i wymagać będzie, aby wszystkie Informacje poufne ujawnione w ten sposób były traktowane jako poufne. 

6.3. Ograniczenia dotyczące korzystania z Informacji poufnych i ich ujawniania nie mają zastosowania do żadnych 

Informacji poufnych, które:  

a) zostały niezależnie opracowane przez stronę otrzymującą bez wzmianki o Informacjach poufnych 

strony ujawniającej; 

b) stały się ogólnie znane albo dostępne publiczne bez żadnego działania ani zaniechania strony 

otrzymującej; 

c) w momencie ujawnienia były znane stronie otrzymującej bez ograniczeń wynikających z poufności; 

d) zostały zgodnie z prawem uzyskane bez ograniczenia przez stronę otrzymującą od osoby trzeciej 

uprawnionej do przekazywania takich Informacji poufnych albo 

e) zostały zaakceptowane na piśmie przez stronę ujawniającą jako wolne od ograniczeń wynikających 

z poufności. 

6.4. Na żądanie strony ujawniającej strona otrzymująca niezwłocznie zniszczy bądź zwróci Informacje poufne 

strony ujawniającej, w tym ich wszystkie kopie, o ile obowiązujące prawo nie wymaga ich zachowania. 

W takim przypadku Informacje poufne będą podlegać postanowieniom punktu 6.  

7. UPUBLICZNIANIE 

Żadna ze stron nie może używać nazwy drugiej strony w ramach działań promocyjnych, reklamowych ani 

podobnych działań bez uprzedniej pisemnej zgody drugiej strony. SAP może udostępniać informacje 

o Kliencie spółce SAP SE i jej Podmiotom powiązanym w celach marketingowych i biznesowych. Jeśli 

obejmuje to przekazywanie i wykorzystywanie danych kontaktowych osób kontaktowych po stronie Klienta, 

Klient jest zobowiązany do uzyskania odpowiednich zezwoleń w razie potrzeby. 

8. OCHRONA DANYCH 

Informacje o sposobach administrowania przez SAP danymi osobowymi (np. danymi przedstawiciela Klienta, 

który realizuje zamówienie) są dostępne w Oświadczeniu o ochronie prywatności SAP Learning na stronie 

https://learninghub.sap.com/about/legal/privacy. 

9. OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI 

9.1. SAP ponosi odpowiedzialność kontraktową, deliktową lub opartą na innej podstawie z tytułu straty bądź 

niepotrzebnie poniesionych wydatków z poniższymi zastrzeżeniami: 

(a) W przypadkach działania umyślnego odpowiedzialność SAP obejmuje pełną wysokość straty; 

w przypadkach rażącego niedbalstwa odpowiedzialność ogranicza się do wysokości przewidywalnej straty, 

której można byłoby zapobiec, zachowując należytą staranność; w przypadkach braku gwarantowanej jakości 

odpowiedzialność ogranicza się do wysokości przewidywalnej straty, której można byłoby zapobiec, 

zapewniając gwarantowaną jakość. 

(b) W pozostałych przypadkach SAP nie ponosi odpowiedzialności, z wyjątkiem naruszenia 

zobowiązania głównego i wyłącznie do wysokości limitów określonych w poniższym podpunkcie. Przyjmuje 

się, że naruszenie głównego zobowiązania w rozumieniu niniejszego punktu 9.1 (b) ma miejsce, gdy sam 

obowiązek jest warunkiem koniecznym do wykonania Umowy lub gdy naruszenie odpowiedniego obowiązku 

zagraża osiągnięciu celu umowy i gdy Klient miał prawo opierać się na jego wypełnieniu. 

9.2. Odpowiedzialność w przypadkach określonych w punkcie 9.1 (b) za wszystkie zdarzenia (lub serię 

powiązanych zdarzeń), które miały miejsce w Okresie obowiązywania umowy, jest ograniczona do 

25 000 EUR na przypadek szkody oraz łącznie do maksymalnie 50 000 EUR zgodnie z powiązaną umową.  

9.3. Istnieje możliwość dochodzenia współodpowiedzialności poszkodowanego. Limity odpowiedzialności 

w punkcie 9.1 nie dotyczą odpowiedzialności za szkody na osobie. 

9.4. Wszystkie roszczenia kontraktowe, deliktowe lub oparte na innej podstawie zgłoszone przeciwko SAP z tytułu 

straty lub niepotrzebnie poniesionych wydatków ulegają przedawnieniu po upływie okresu jednego roku. 

https://learninghub.sap.com/about/legal/privacy
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Okres ten rozpoczyna swój bieg w momencie określonym w art. 120 polskiego Kodeksu cywilnego. 

Niezależnie od powyższych postanowień zawartych w niniejszym punkcie roszczenia odszkodowawcze 

przedawniają się nie później niż trzy lata od daty powstania roszczenia. Postanowienia zawarte w zdaniach 

od 1 do 3 w niniejszym punkcie nie mają zastosowania do odpowiedzialności z tytułu działania umyślnego, 

rażącego niedbalstwa lub odpowiedzialności za szkodę na osobie. 

 

10. PRAWA WŁASNOŚCI INTELEKTUALNEJ 

10.1. Własność SAP 

10.1.1. Wszelkie materiały, treści, dokumentacja, prezentacje, filmy wideo, narzędzia cyfrowe oraz wszelkie inne 

zasoby dostarczone przez SAP w związku z kursami i usługami szkoleniowymi SAP („Materiały 

szkoleniowe”) są i pozostaną wyłączną własnością  SAP lub jej licencjodawców. 

10.1.2. Klientowi i jego uczestnikom udziela się niewyłącznej, nieprzenoszalnej, niepodlegającej sublicencjonowaniu 

licencji na korzystanie z Materiałów szkoleniowych wyłącznie w wewnętrznych celach edukacyjnych. 

Kopiowanie, rozpowszechnianie, publiczne prezentowanie, modyfikowanie lub inne użytkowanie 

wykraczające poza zakres niniejszej licencji jest surowo zabronione bez uprzedniej pisemnej zgody SAP. 

10.1.3. Z wyjątkiem praw wyraźnie przyznanych Klientowi na mocy Umowy Klient nie ma prawa usuwać not SAP 

o prawie autorskim i twórcach. 

10.1.4. Klient zobowiązuje się nie rejestrować, reprodukować, udostępniać ani w inny sposób rozpowszechniać 

Materiałów szkoleniowych ani żadnych sesji (na żywo lub nagranych), chyba że zostało to wyraźnie 

dozwolone na piśmie. 

10.1.5. Klient podpisze takie dokumenty i podejmie inne kroki, które będą z uzasadnionych względów konieczne do 

zabezpieczenia tytułu prawnego SAP lub SAP SE do powyższych praw. 

10.1.6. Wszelkie kursy i usługi szkoleniowe SAP lub Materiały szkoleniowe dostarczane Klientowi przez SAP przed 

podpisaniem odpowiedniego Formularza zamówienia pozostają wyłączną własnością SAP i stanowią jej 

Informacje poufne, a ponadto mają do nich zastosowanie warunki niniejszej Umowy. Jeśli Pojedyncze 

zlecenie nie zostało zrealizowane, wszystkie materiały szkoleniowe muszą zostać zwrócone lub usunięte i nie 

można z nich korzystać. 

10.2. Klient musi natychmiast powiadomić SAP na piśmie, jeśli jakakolwiek osoba trzecia uzyska nieautoryzowany 

dostęp do kursów i usług szkoleniowych SAP lub Materiałów szkoleniowych lub Informacji poufnych SAP. 

Klient jest zobowiązany podjąć wszelkie uzasadnione kroki, aby powstrzymać taki nieautoryzowany dostęp. 

11. ROSZCZENIA OSÓB TRZECICH 

11.1. Jeśli osoba trzecia twierdzi, że sposób użytkowania przez Klienta kursów i usług szkoleniowych SAP lub 

Materiałów szkoleniowych SAP zgodnie z warunkami Umowy narusza jej prawa własności intelektualnej, 

Klient musi bezzwłocznie przekazać SAP pełne informacje na ten temat na piśmie. Jeśli Klient zaprzestanie 

korzystania z kursów i usług szkoleniowych SAP lub Materiałów szkoleniowych w celu zmniejszenia strat lub 

z innego uzasadnionego powodu, musi powiadomić osobę trzecią, że takie zaprzestanie nie pociąga za sobą 

uznania naruszenia będącego przedmiotem roszczenia. Klient przeprowadzi postępowanie sądowe z osobą 

trzecią wyłącznie za zgodą SAP oraz upoważni SAP do samodzielnego i wyłącznego poprowadzenia 

postępowania w sprawie sporu. Zasadę tę stosuje się odpowiednio w przypadkach, gdy osoba trzecia zgłasza 

roszczenia przeciwko SAP wynikające z działania Klienta, Upoważnionych użytkowników lub uzyskiwania 

dostępu przez dostawców zewnętrznych.  

12. POSTANOWIENIA RÓŻNE 

12.1. Rozdzielność postanowień 

Jeżeli którykolwiek warunek niniejszej Umowy zostanie w całości lub części uznany za nieważny lub 

niewykonalny, jego nieważność lub niewykonalność nie będzie mieć wpływu na inne postanowienia Umowy. 

12.2. Podpis elektroniczny 
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Podpisy elektroniczne, które są zgodne z obowiązującym prawem, są uważane za oryginalne podpisy. 

12.3. Zgodność z Przepisami eksportowymi / przepisami handlowymi 

SAP i Klient będą przestrzegać Przepisów eksportowych w ramach wykonywania Umowy. Wszystkie kursy 

i usługi szkoleniowe SAP oraz Materiały szkoleniowe podlegają Przepisom eksportowym. Klient, jego 

Podmioty powiązane i Upoważnieni użytkownicy nie będą wykorzystywać, bezpośrednio ani pośrednio 

eksportować, reeksportować, wydawać ani przenosić kursów i usług szkoleniowych SAP ani Materiałów 

szkoleniowych SAP w sposób naruszający Przepisy eksportowe. Klient nie może zezwolić na korzystanie 

z kursów i usług szkoleniowych SAP ani Materiałów szkoleniowych SAP użytkownikom końcowym, z którymi 

transakcje są zabronione zgodnie z Przepisami eksportowymi. Klient, jego Podmioty powiązane 

i Upoważnieni użytkownicy nie będą uzyskiwać dostępu do kursów i usług szkoleniowych SAP ani Materiałów 

szkoleniowych SAP w jakimkolwiek kraju lub regionie lub z jakiegokolwiek kraju lub regionu, w którym 

produkty i usługi SAP nie są dostępne do użytku, bezpośredniego ani pośredniego eksportu, reeksportu, 

wydawania lub przenoszenia, jak wskazano na stronie https://www.sap.com/about/agreements/export-

statements.html.  

Na żądanie SAP Klient udostępni informacje i dokumenty niezbędne do wsparcia SAP w uzyskaniu 

pozwolenia na eksport w celu dostarczenia kursów i usług szkoleniowych SAP lub Materiałów szkoleniowych 

SAP. Po uprzednim powiadomieniu Klienta na piśmie SAP może zakończyć subskrypcję Klienta na dane 

usługi, jeśli Przepisy eksportowe zabraniają SAP dostarczenia kursów i usług szkoleniowych SAP lub 

Materiałów szkoleniowych SAP Klientowi. Klient ponosi wyłączną odpowiedzialność za zgodność 

z Przepisami eksportowymi dotyczącymi Danych Klienta, w tym za uzyskanie wszelkich wymaganych 

pozwoleń na eksport w odniesieniu do Danych Klienta. 

12.4. Zawiadomienia i korespondencja 

Wszelkie zawiadomienia będą miały formę pisemną i zostaną uznane za doręczone po dostarczeniu na adres 

wskazany w Formularzu zamówienia. Zawiadomienia od SAP do Klienta mogą mieć formę zawiadomienia 

elektronicznego od upoważnionego przedstawiciela lub administratora Klienta. 

12.5. Siła wyższa 

Żadna ze stron nie ponosi odpowiedzialności (poza zapłatą kwot należnych na mocy niniejszej Umowy), jeśli 

spełnienie jakichkolwiek warunków lub postanowień niniejszej Umowy zostanie opóźnione lub uniemożliwione 

przez rewolucje lub inne zamieszki, działania wojenne, akty agresji, strajki, pożary, powodzie, działania siły 

wyższej lub bez ograniczania powyższych, jakąkolwiek inną przyczynę niebędącą pod kontrolą strony, której 

działania są zakłócone, i która wykazuje należytą staranność, niezależnie od tego, czy przyczyna ta należy 

do wymienionych w niniejszej Umowie, czy też nie. Czas wykonania Umowy zostanie wydłużony o okres 

równy czasowi trwania warunków uniemożliwiających wykonanie. 

12.6. Prawo właściwe 

Niniejsza Umowa oraz wszelkie roszczenia (w tym wszelkie roszczenia pozaumowne) wynikające z niniejszej 

Umowy lub z nią związane będą podlegały prawu obowiązującemu w Polsce. Konwencja Narodów 

Zjednoczonych o umowach międzynarodowej sprzedaży towarów ani normy prawa kolizyjnego nie będą miały 

zastosowania. 

12.7. Jurysdykcja  

Jeśli Klient jest handlowcem, osobą prawną lub podmiotem gospodarczym, wyłącznym sądem właściwym 

w przypadku jakichkolwiek rozbieżności wynikających z niniejszej Umowy lub z nią związanych jest sąd 

właściwy dla miasta Warszawy w Polsce. 

12.8. Cesja 

Klient nie może scedować, delegować ani w inny sposób przenieść niniejszej Umowy (ani jakichkolwiek praw 

przysługujących mu na mocy niniejszej Umowy) bez uprzedniej pisemnej zgody SAP. SAP może dokonać 

cesji Umowy na spółkę SAP SE lub którykolwiek z jej Podmiotów powiązanych. 

12.9. Umowa 

https://www.sap.com/about/agreements/export-statements.html
https://www.sap.com/about/agreements/export-statements.html
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Umowa może zostać zmieniona wyłącznie w formie pisemnej lub elektronicznej z podpisami obu stron. 

Umowa ma moc nadrzędną wobec warunków jakiegokolwiek zamówienia złożonego przez Klienta, które będą 

nieskuteczne, nawet jeśli SAP przyjmie dane zamówienie lub nie odrzuci go w inny sposób. Elementami 

Umowy są Formularz zamówienia, niniejszy dokument zawierający warunki korzystania oraz wszelkie 

dokumenty wymienione w  Umowie. 


